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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৫৮৪১ [আজািতক নাারঃ ৭০৬]

৪৪। ফাযীলাত (كتاب الفضائل)
পিরেদঃ ৩. নাবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর মু'িজযা স

باب ف معجِزاتِ النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏‏

আরবী

وهكٌ، ‐ والدَّثَنَا مح ،نَفالْح لو عبدَّثَنَا اح ،الدَّارِم نمحدِ الربع نب هدُ البدَّثَنَا عح

ناذَ بعنَّ ما هرخْبلَةَ ااثو نب رامع ،لا الطُّفَيبنَّ اا ،رِ الْميبالز ِبا ننَسٍ ‐ عا ناب

جبل اخْبره قَال خَرجنَا مع رسولِ اله صل اله عليه وسلم عام غَزوة تَبوكَ فَانَ

يجمع الصلاةَ فَصلَّ الظُّهر والْعصر جميعا والْمغْرِب والْعشَاء جميعا حتَّ اذَا كانَ

يوما اخَّر الصلاةَ ثُم خَرج فَصلَّ الظُّهر والْعصر جميعا ثُم دخَل ثُم خَرج بعدَ ذَلكَ

فَصلَّ الْمغْرِب والْعشَاء جميعا ثُم قَال ‏"‏ انَّم ستَاتُونَ غَدًا انْ شَاء اله عين تَبوكَ

َّتا حىا شَيهائم نم سمي فَلا مْنا مهاءج نفَم ارالنَّه حضي َّتا حتُوهتَا لَن مَّناو

‐ اءم نم ءَبِش اكِ تَبِضرّالش ثْلم نيالْعنِ ولاجا رهلَيقَنَا ابقَدْ سا ونَاه‏"‏ ‏.‏ فَجِى آت

ا ‏"‏ ‏.‏ قَالاىا شَيهائم نا متُمسسم له عليه وسلم ‏"‏ هال صل هال ولسا رملَهافَس ‐ قَال

ثُم ‐ قَال ‐ قُولنْ يا هال ا شَاءا مملَه قَاله عليه وسلم وال صل ِا النَّبمهب‏.‏ فَس منَع

هال ولسر لغَسو ‐ قَال ‐ ءَش ف عتَماج َّتح يلاقَل يلاقَل نيالْع نم دِيهِميفُوا بِاغَر

قَال ورٍ امنْهم اءبِم نيتِ الْعرا فَجيهف هادعا ثُم ههجوو هدَيي يهه عليه وسلم فال صل

غَزِيرٍ ‐ شَكَّ ابو عل ايهما قَال ‐ حتَّ استَقَ النَّاس ثُم قَال ‏"‏ يوشكُ يا معاذُ انْ

طَالَت بِكَ حياةٌ انْ تَرى ما ها هنَا قَدْ مل جِنَانًا ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৫৮৪১-(১০/৭০৬) আবদুাহ ইবনু আবদুর রহমান দািরমী (রহঃ) ..... মুআয ইবনু জাবাল (রািযঃ) হেত বিণত।

িতিন বেলন, তাবুক যুের বছর আমরা রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ (যুে) বর হলাম।

(এ সফের) িতিন (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) সালাত (সালাত/নামাজ/নামায) একসােথ আদায় করেতন।

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (হাদীস একােডমী)

2/3

অথাৎ, যুহর ও আসর একসােথ আদায় করেতন, আর মাগিরব ও ইশা একে আদায় করেতন। পিরেশেষ

একিদন (এমন) হেলা য, সালাত (সালাত/নামাজ/নামায) দিরেত আদায় করেলন। তারপর বর হেয় এেস যুহর

ও আসর একসােথ আদায় করেলন, তারপর (তাঁবুেত) ঢুকেলন। অতঃপর আবার বিরেয় এেলন এবং মাগিরব ও

ইশা একসােথ আদায় করেলন। অতঃপর বলেলন, ইনশাআাহ তামরা আগামীকাল তাবুক জলাশেয় পৗছেব,

তেব চাশেতর সময় না হওয়া পয তামরা সখােন পৗছেত পারেব না। তামােদর মােঝ য (ই) সখােন

(থেম) পৗছেব স যন তার পািনর িকছুই শ না কের- যতণ না আিম এেস পৗিছ।

আমরা (িঠক সমেয়ই) সখােন পছলাম। (িক) ইেতামেধ দু’ লাক আমােদর পূেব সখােন পৗেছ িগেয়িছল।

আর সবণিটেত জুতার িফতার নায় ীণ ধারায় সামান পািন বর হিল। মুআয বেলন, রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ঐ দু’জনেক  করেলন, তামরা তা হেত িকছু পািন ছুেয়েছ িক? ... তারা উভেয় বলল,

হাঁ! তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর দু’জনেক ভৎসনা করেলন। আর আাহর যা ইা তাই

তােদর বলেলন।

বণনাকারী বেলন, এরপর লােকরা তােদর হাত িদেয় অিল ভের ভের সবণ হেত অ অ কের (পািন)

তুলল, পিরেশেষ তা একিট পাে িকছু পিরমাণ জমা হেলা। বণনাকারী বেলন, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তার মােঝ তার দু’হাত এবং মুখ ধুেলন এবং তারপের তা (পািন) তােত (সবেণ) উিেয় (ঢেল)

িদেলন। ফেল পািনর সবণিট বল পািন ধারায় িকংবা বণনাকারী বেলেছন, অিধক পিরমােণ বািহত হেত

লাগল। আবূ আলী (রহঃ) সেহ কেরেছন য, বণনাকারী এর মেধ কানিট বেলেছন। এবার লােকরা পািন

েয়াজন মেতা পান করল। পের নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হ মুআয! তুিম যিদ দীঘায়ু হও,

তেব আশা করা যায় য, তুিম দখেত পােব সবেণর এ জায়গািট বাগােন ভের গেছ। (ইসলািমক ফাউেশন

৫৭৪৮, ইসলািমক সার ৫৭৭৯)

English

Mu'adh b. Jabal reported that he went along with Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) in the
expedition of Tabuk and he (the Holy Prophet) combined the prayers. He
offered the noon and afternoon prayers together and the sunset and night
prayers together and on the other day he deferred the prayers; he then
came out and offered the noon and afternoon prayers together. He then
went in and (later on) came out and then after that offered the sunset and
night prayers together and then said:
God willing, you would reach by tomorrow the fountain of Tabuk and you
should not come to that until it is dawn, and he who amongst you happens
to go there should not touch its water until I come. We came to that and two
persons (amongst) us reached that fountain ahead of us. It was a thin flow of
water like the shoelace. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) asked them whether they
had touched the water. They said: Yes. Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) scolded them,
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and he said to them what he had to say by the will of God. The people then
took water of the fountain in their palms until it became somewhat
significant and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) washed his hands and his face too in
it, and then, took it again in that (fountain) and there gushed forth abundant
water from that fountain, until all the people drank to their fill. He then said:
Mu'adh, it is hoped that if you live long you would see its water irrigating
well the gardens.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ মু‘আয িবন জাবাল (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=52938

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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